
Yeelight

Ultracienka indukcyjna lampka gabinetowa A��

Instrukcja obsługi



Nazwa produktu: Yeelight Ultra-Thin Induction Cabinet Light A��
Nr produktu: YLYYD-����
Napięcie wejściowe: �V       �.�A
Moc znamionowa: �.�W 
Temperatura barwowa światła: ����K
Rozmiar produktu: ���x��x�mm
Pojemność baterii: ����mAh
Zawartość opakowania: Instrukcja obsługi, przewód zasilający, obudowa produktu,
taśma dwustronna, magnetyczna płytka absorpcyjna

Uwagi:

Specyfikacje:

Komponenty i akcesoria

�. Nie należy patrzeć bezpośrednio na diodę LED, gdy produkt jest włączony, aby 
uniknąć uszkodzenia wzroku.

�. Jeśli produkt nie jest używany przez dłuższy czas, zaleca się ładowanie go co najmniej 
raz na �� dni.

�. Wymiana źródła światła wewnątrz produktu powinna być wykonywana przez 
producenta, jego autoryzowanego przedstawiciela serwisowego lub wykwalifikowany 
personel.

�. Jeśli zewnętrzny kabel lub przewód produktu jest uszkodzony, należy go wymienić na 
specjalny kabel lub przewód dostarczony przez producenta lub jego autoryzowanego 
przedstawiciela serwisowego.

Czujnik ruchu PIR
Dotykowy obszar przyciemniania

Podświetlony obszar

Przewód zasilający

Przełącznik funkcji

Port TYPE-C

O
N

  O
FF

  A
U

T
O

ON OFF AUTO

PL

�



�. ON: Produkt świeci w sposób ciągły, a jasność jest ustawiana za pomocą przełącznika 
dotykowego.

�. AUTO: Produkt przechodzi w tryb wykrywania ruchu PIR. Pozostaje rozgrzany przez � 
sekund, a następnie wyłącza się. Gdy natężenie oświetlenia otoczenia wynosi od � do 
�� luksów, czujnik PIR wykrywa ruch człowieka, a produkt włącza się automatycznie z 
��-sekundowym opóźnieniem. Jeśli ruch człowieka zostanie wykryty ponownie, czas 
opóźnienia zostanie wydłużony. Jeśli czujnik PIR nie wykryje ruchu człowieka lub 
natężenie oświetlenia otoczenia przekroczy �� luksów, produkt wyłączy się �� sekund 
po włączeniu. Jasność jest ustawiana za pomocą przełącznika dotykowego.

�. OFF: Produkt nie włącza się, a przełącznik dotykowy jest wyłączony.

Opis funkcji - przełącznik dotykowy:
�. Gdy przełącznik jest w stanie ON, krótkie naciśnięcie
     włącza/wyłącza światło, długie naciśnięcie ściemnia.

Opis funkcji - Przełącznik:

Przepisy bezpieczeństwa:
�. Do zasilania tego produktu nie należy używać zasilacza ani innych urządzeń o napięciu 

wyjściowym wyższym niż DC�V.
�. Nie należy instalować produktu w niestabilnych miejscach. Produkt należy umieścić na 

gładkiej powierzchni i unikać umieszczania go na białych ścianach cementowych, aby 
zapobiec jego upadkowi i obrażeniom.

�. Nie instalować produktu nad obiektami o wysokiej temperaturze lub w wilgotnych 
miejscach. Unikaj instalowania go nad piecami, gazem, otworami wylotowymi itp. w 
celu uniknięcia uszkodzeń.

�. Produkt nie powinien być łączony szeregowo z innymi urządzeniami elektrycznymi i nie 
powinien być używany równolegle ze ściemniaczem.

�. Kontrolę lub naprawę produktu należy powierzyć profesjonalnym elektrykom. 
Nieprofesjonaliści mogą spowodować wypadki podczas budowy.

�. W przypadku jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu produktu należy natychmiast 
odłączyć zasilanie i skontaktować się ze sprzedawcą. Należy podać odpowiedni model 
produktu do konserwacji, odnosząc się do treści wyświetlacza na obudowie produktu.
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�.  Gdy przełącznik jest w stanie AUTO, krótkie naciśnięcie
     powoduje �-stopniowe ściemnianie (��%/��%/���%),
     długie naciśnięcie powoduje ściemnianie.

�. Gdy przełącznik jest w stanie OFF, przełącznik dotykowy
     jest wyłączony.
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Przyklej dwustronną taśmę na magnetycznej płytce absorpcyjnej, odklej podkład i 
przymocuj magnetyczną płytkę absorpcyjną do odpowiedniej pozycji magnetycznej z 
tyłu produktu. Przyklej lampkę do gładkiej powierzchni montażowej. 
Uwaga: Należy zwrócić uwagę, aby ustawić głowicę podczerwieni w kierunku 
obszaru, w którym występują ludzkie działania, a przed czujnikiem ruchu nie powinny 
znajdować się żadne przeszkody, aby uniknąć wpływu na funkcję wykrywania.

�. Aby bezpiecznie i wydajnie korzystać z tego produktu, należy go regularnie czyścić i 
sprawdzać (co najmniej raz na sześć miesięcy). Podczas czyszczenia produktu należy 
odłączyć zasilanie i przetrzeć go miękką szmatką zamoczoną w wodzie z mydłem, a 
następnie wytrzeć suchą szmatką. Do czyszczenia nie należy używać innych 
odczynników, ponieważ może to spowodować odbarwienie lub uszkodzenie 
produktu. 

�. Powierzchnię przezroczystego klosza należy utrzymywać w czystości, aby uniknąć 
wpływu na efekt świetlny. Jeśli do przezroczystej osłony przylgnie kurz, należy go 
delikatnie zetrzeć czystą, niestrzępiącą się ściereczką.

�. Nie używaj alkoholu, benzyny ani innych środków chemicznych do czyszczenia 
produktu, ponieważ może to spowodować odbarwienie lub uszkodzenie.

�. Nie należy samowolnie zmieniać struktury produktu. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za jakiekolwiek uszkodzenia produktu lub obrażenia ciała 
spowodowane niewłaściwym użytkowaniem lub modyfikacją produktu.

Instrukcje ładowania:
Podczas ładowania świeci się czerwony 
wskaźnik. Po zakończeniu ładowania świeci się 
zielony wskaźnik. (Przypomnienie o niskim 
poziomie naładowania baterii: Główna lampka 
kontrolna miga dwukrotnie przed 
wyłączeniem).

Ilustracja zasięgu wykrywania:
Uwaga: Przyjmując czujnik ruchu na podczerwień jako środek, tworzy on obszar w 
kształcie wachlarza ���° z przodu, z odległością wykrywania �-� metrów z przodu i �-� 
metrów po bokach. Efekt wykrywania zależy od pozycji instalacji produktu, temperatury 
otoczenia, kształtu ludzkiego ciała i prędkości ruchu.

Sposób montażu:

Konserwacja i pielęgnacja produktu:
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Ochrona środowiska
Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, 
nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega 
on selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając 
jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym 
konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System 
zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami 
ochrony środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje 
na ten temat można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub 
sklepie, w którym produkt został zakupiony.  

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej 
(UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, 
ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które 
powinny zostać wykryte i wyeliminowane.
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Ogólne instrukcje bezpieczeństwa：
Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy dokładnie przeczytać niniejszą 
instrukcję obsługi i zachować ją na przyszłość, a w razie potrzeby przekazać ją osobom 
trzecim.
OSTRZEŻENIE: Podczas korzystania z urządzenia elektrycznego należy zawsze 
przestrzegać podstawowych środków ostrożności, aby zmniejszyć ryzyko pożaru, 
porażenia prądem elektrycznym i obrażeń ciała.
Tylko do użytku w pomieszczeniach.
Aby zapobiec usterkom urządzenia, temperatura środowiska pracy powinna wynosić od 
��°F do ��°F (-��C do +��°C).

Ogólne 
Urządzenie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób 
nieupoważnionych Sprawdź, czy specyfikacje elektryczne tej oprawy oświetleniowej 
są zgodne z Twoją instalacją.

Konserwacja/czyszczenie
Przed konserwacją lub czyszczeniem należy odłączyć urządzenie od zasilania.

Wymiana modułu LED: Odłącz zacisk DC modułu LED i wymień na ten sam moduł LED.
(Model: YLYYD-����-L Napięcie znamionowe: ��,�-��,� VDC, �,� W)

Inne (serwis, naprawa, gwarancja itp.)
Niniejszy produkt elektryczny jest zgodny z odpowiednimi wymogami 
bezpieczeństwa. Naprawy powinny być wykonywane wyłącznie przez 
wykwalifikowane osoby przy użyciu oryginalnych części zamiennych, w przeciwnym 
razie może to spowodować poważne zagrożenie dla użytkownika.
- W sprawie ewentualnych usług posprzedażowych należy skontaktować się ze 
sklepem, w którym produkt został zakupiony.



Deklaracja zgodności dostawcy
Zgodnie z procedurą SDoC FCC część ��

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez 
wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku 
braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych, cyklicznych lub serwisowych 
w instrukcji obsługi, należy regularnie minimum raz na tydzień oceniać odmienność 
stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku wykrycia lub 
stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne 
(czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili 
wykrycia stanu odmienności może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. 
Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne są 
na stronie internetowej: https://serwis.innpro.pl/gwarancja

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka ��c
��-��� Rybnik, Polska
tel. +�� ��� ��� ���
hurt@innpro.pl

Opis produktu: Yeelight Ultra-Thin Induction Cabinet Light A��
Model: YLYYD-����
Nazwa handlowa:
Podmiot odpowiedzialny w USA: Yeelight Technology LLC
Laboratorium testowe: BUREAU VERITAS ADT(Shanghai) Corporation No.���, Xinzhuan 
Road, Shanghai, P.R.China(������)
Dodatek do raportu z testów: �����EC��������
To urządzenie jest zgodne z częścią �� przepisów FCC. Działanie urządzenia podlega 
następującym dwóm warunkom: (�) urządzenie nie może powodować szkodliwych 
zakłóceń oraz (�) urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym 
zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie.

W imieniu i na rzecz
Podmiotu Odpowiedzialnego
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Przed rozpoczęciem korzystania z produktu należy uważnie przeczytać
niniejszą instrukcję.

Obsługa klienta: www.yeelight.com
Tel.:���-���-����
Producent:Qingdao Yeelink information Technology Co, Ltd (firma 
Mi Ecosystem)
Adres:��-B� Qingdao Innovation Park B, Qingdao, Chiny
Zadzwoń pod numer ���-���-����, aby uzyskać wsparcie klienta.


